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Övriga recensioner 22 9

strävar författaren  i allm änhet inte e fter att söka 
belägga påverkan  från en d ryck esvisepo et till en 
annan. D etta  är fö r ö vrigt nästan o görligt p. g. a. 
det faktum  att de flesta v isorn a är anonym a. D e ss­
utom  är så m ånga av v isorn as m otiv  g ivn a genom  
den enahanda dryckessituation en — b röd ern a kring 
b o rd et m ed flasko r och  glas — att ett m otiv i en 
och sam m a utform n in g m ed lätthet kan uppstå 
på två e ller fle ra  håll ob ero en d e av varandra. C a 
30  kapitel ägnas var sitt m otiv, t. ex. lovprisan det 
av vin et, berusn in gen, v in et som  kärleksdryck , 
som  m edicin , som  inspiration skälla fö r poeten , 
som  fö ryn grin gsm edel; dryck esb ro dern s fö rh ål­
lande till k riget, till hustrun, till döden; flaskan 
som  den älskade; gravskriften  ö ve r  dryckesbro- 
dern  och  dröm m en om  att få  dö  på  krogen . I v arje  
kapitel ges  fö rst en g en ere ll b eskrivn in g av m o ­
tivet varp å fö lje r  anrika, b ib liska och  m edeltida 
paralle ller, de tyska beläggen  i kron ologisk  fö ljd  
och så de svenska. D e t tyska in flytandet m ärks 
inte m inst på användningen av tyska uppm aningar 
och tillrop  i sven ska v iso r och  på återkom m ande 
rim k ed jo r  m ed tyskt ursprung såsom  saft-kraft 
och god-m od-b lod . O m  detta och om  regelrätta 
översättningar av tyska v iso r till sven ska handlar 
de sista kapitlen  i boken.

R ittes  bekan tskap  m ed de spridda, svåråtkom li­
ga och  i m ånga fall en dast i han dskrift befin tliga 
visorn a är im poneran de grun d lig  och  vid . N åg ra  
sm ärre k om pletterin gar kan em ellertid  göras. D e 
N o rd in sk a  v isb ö ck ern a  i U pp sa la  g e r  t. ex. ytterli­
gare  några äldre  sven ska v iso r  i burschikos stil: 
»A ! A ! A ! slå w in i glasena» (N o rd in  1 1 2 2 ,  294), 
som  har en tysk förlaga » A , a, a, v ivat Saxonia» 
(D eutsch e S tud en ten lied er, 16 7 ) ; »Friskt up i det­
ta lag» (N o rd in  1 1 1 4 ,  5 1 ) ;  »B acch i goder/W åtes- 
b rod er»  (N o rd in  1 1 1 3 ,  90), v ilken  bl. a. innehåller 
m otivet Der Wein als Mittel gegen Liebesleid; »H w ar 
och en b rod er kiär, / tar sitt glaas till G ew är»  
(N o rd in  1 1 1 3 ,  9 1) ,  v ilken  bl. a. innehåller m otivet 
Trinkgefässe als Waffen och borde höra till kapitlet 
Analogien zum Kriegswesen.

U rva le t v iso r  är tillräckligt stort fö r  att det skall 
vara m ö jlig t att uttala gen ere lla  sanningar om  den 
sven ska och tyska dryckesvisan . M otiven s fö r­
vandlingar under skiftan de tider och i o lika  sam ­
hällslager b eskrivs m ed om sorg. Fram ställningen 
är i huvudsak d eskrip tiv  och något utförligare  re­
sonem ang om  orsaken  till varför dessa behandlade 
m otiv  så en vist upprepas århundrade efter århund­
rade ges  inte. Inte h eller får v i någon sam m anfat­
tande b eskrivn in g  av d ryck esvisegen ren , väl där­
fö r att R itte  i fö rsta  hand är intresserad av m otiven 
i sig sjä lva  och finn er dem  både i verk liga d ryck es­
v iso r fö r laget krin g b o rd et att sjun ga och i högtid­
liga oden till B acch u s, i lä ro d ik ter och andra g e n ­
rer avsedda fö r  en läsande publik . M en vill man 
kom m a åt o rsaken  till den förb lu ffan de m o tivko n ­

stansen i backanalisk d iktn ing får m an nog utgå 
från den k o n k reta  situationen där d ryckesvisor 
används. Sp eciellt eftersom  den na situation så o fta  
finns gestaltad (e ller är underförstådd) i visorna. 
M an vill ställa frågan: vad b eror det på att just 
d essa m otiv och inga andra behärskar den tyska 
och sven ska (och förm odligen  en stor del av övrig  
eu ropeisk  dryckesvisa)? D e tta  ger R itte  inget svar 
på. En begränsning i hans studie är just att den 
alltför otydligt besk river förhållandet till den ick e­
litterära verk ligh et där visorn a diktats och an­
vänts. M en det får kanske bli en uppgift fö r fram ­
tida forskare. D en  nödvändiga inventeringen av 
m otiv  är nu gjord .

O tvivelaktigt blir R ittes studie ett ovärderligt 
h jälpm edel fö r den fortsatta utforskningen av den 
eu ropeiska dryckesvisan. D en  drar fram  i ljuset 
åtskilliga bortglöm da v isor och ger  källhänvisn ing­
ar som  kom m er att bespara efterfö ljare  m ycken 
m öda, den b eskriver och avgränsar ett stort antal 
viktiga m otiv, den klargör tydligt skillnaden m el­
lan o lika traditioner och dryckesvisans historia och 
ger  besked  om  H oratius- och A nakreon översätt- 
ningarnas betydelse. Som  ett biresultat av sina 
forskn in gar kan R itte  gö ra  välgrundade uttalanden 
om  t. ex. D alin s och B ellm an s backanaliska poesi. 
V ad  den senares visor beträffar stäm m er R ittes 
och m in egen karakteristik  påfallande ofta, v ilket 
känns betryggande. Ja g  hoppas att han, som  han 
antytt i ett b rev  till mig, får tid att fortsätta sina 
m otivstudier i den backanaliska diktningen också 
e fter 18 0 0 .

Bo Nordstrand

N orm an  Frum an: Coleridge. The Damaged Arch­
angel. G eo rg e  B raziller. N e w  Y o rk  1 9 7 1 .  (Lon­
don: A lien  &  U rw in  19 7 2 .)

M an ställer sig o fta  frågande in för de m ånga om ­
fångsrika am erikanska litteraturkritiska verk  som  
vräks ut på m arknaden varje  år. Ibland frågar man 
sig om  det »m etodiska» petan det i sm ådetaljer är 
konstruktivt, e ller om  det tvärtom  skym m er det 
väsentliga, näm ligen själva litteraturen.

Frum ans C o lerid geb o k  är om fångsrik och rik på 
detaljun dersökn in gar. M en jag  m åste från början  
dek larera  att den är utom ordentligt fascinerande i 
all sin rikedom . Författaren använder på ett b ril­
jant sätt alla tänkbara källor: hittills opublicerade 
privatbrev, anteckningar och m anuskript av C o le ­
ridges egen hand, såväl som  andra tidsdokum ent. 
D en  bild som  efterhand växer fram  är i högsta grad 
relevant när det gäller diktningen. Frum an för i 
boken fram  m ånga nya värderin gar och tolkningar 
som  går stick i stäv m ot dem  som  gällt hittills och 
som  kan synas ytterligt k on troversie lla . Ja g  har



fram för allt fäst m ig vid den ö vertygan de d iskus­
sionen av tillkom st och to lkn in g av Kubla Khan.

Frum an är naturligtvis m ed veten  om  att han 
pro vo cerar och oppon erar sig m ot tid igare fo rsk ­
ning. H an säger i in troduktionen : » I f  the conclu­
sions that em erge from  the fo llow in g study are 
gen era lly  accepted , m any chapters in the history o f  
thought and letters in England fo r the past one 
hundred fifty  years w ill need to be rew ritten . W ith 
resp ect to the fa tefu l transition in thought and 
fee lin g  o ften  called the R om antic  R evo lu tion , the 
revisions called fo r  are drastic.» Frum an lider inte 
av fa lsk  blygsam het, m en faktum  är att man blir 
allt m era övertygad  om  att hans teser i stort håller, 
ju  längre man läser.

U ppläggn ingen av m ateria let är o k on ven tion ell.
I stället fö r  att gå  fram  k ron ologisk t v ä lje r  Frum an 
fö rst att ge  ett porträtt av den unge C o lerid ge  ur 
o lika  vin klar, sam tidigt som  han p resen terar de 
första  d iktförsöken . D ärefter d iskuterar han p ro ­
saverken , fram för allt Biographia Liter aria — »one 
o f  the m ost fam ous, con troversia l, and m isun der­
stood books ever w ritten» — och Sh akespeare- 
föreläsningarna. H an  g ö r  en d jup b orran d e u n d er­
sökning av C o leridges o red ovisade skuld till K an t, 
Schellin g och Sch legel, en fråga som  har g jo r t  att 
C o leridges ryk te  b liv it syn nerligen  skam filat. D är­
efter kom m er ett kapitel om  den m ogn e diktaren 
m ed The Ancient Mariner, Christabel och Kubla 
Khan som  d e  »tunga» dikterna. Så fö lje r  nedgångs­
period en , då C o leridge  blir allt m er b ero en d e av 
opium , ansätts av m ardröm m ar och p erson liga 
svårigheter och ö verg er  diktningen. E tt fasc in e­
rande kapitel sk ildrar hans dröm liv , där gen o m ­
gåen de tem an är brist på identitet, hot, fly k t­
fö rsö k , lem lästning och en känsla av galenskap , 
något som  naturligtvis starkt p å verk ad e  hans 
vakenliv .

D e t finns ännu ingen verk ligt saklig b iografi 
ö ver C o lerid ge , hävdar Frum an. H an  har haft ett 
en orm t inflytande m en b livit starkt m isskred ite­
rad. Frum an har fö rsö k t att ge  ett så o b je k tiv t 
porträtt av honom  som  m öjligt, som  m änniska, 
d iktare och tänkare, m en han erkänn er att den 
o b jek tiva  sanningen o fta  hindras av att C o lerid ge  
m inns fe l, lju g e r  e ller underlåter att ge  sannfär­
diga upplysningar. D ärfö r  blir fo rskaren s väg o fta  
d etektiven s, och »b evisen »  reduceras inte så säl­
lan till ind icier. D e t  är naturligtvis sant att m yc­
k et av vad som  fö rs fram  i b oken  kan diskuteras 
och ifrågasättas, m en k var står att den är säll­
synt stim ulerande och  uppslagsrik. Ja g  har fö r  min 
del inte p å  åtskilliga år läst något bättre i gen ren .

Lennart Peterson

2 3 0  Övriga recensioner
K n u d  B ja rn e  G je s in g : Den romantiske bevsegelse. 
Skitse til generel karakteristik. O d en se  U n iversity  
Studies in Scandinavian Languages and Literatu- 
res, vol. 4. O den se  U n iversitetsfö rlag  19 7 4 .

Från dansk litteraturvetenskap  har v i här i S verige  
m ottagit åtskilliga både stim ulerande och oroan de 
im pulser under de senaste åren. A n tin gen  de dan­
ska ansatserna gått i m arxistisk  e ller herm en eutisk  
e ller allm änt s. k. textkritisk  riktn ing, har de im ­
po n erat gen om  sin fre jd ig h et och en ergi och inte 
sällan fö rfärat gen om  tysk eriet i term in ologi och 
speku lativ  m etod ik. I vårt land där veten skap lig  
sanning under långliga tider inte fått uttryckas på 
annat än anglosaxiskt com m on sense-språk, ter sig 
våra  nordiska b röd ers föreh avan den  m inst sagt 
anm ärkningsvärda.

Ett exem pel på litteratu rveten skap  sådan den 
inte skrivits i Sverige  p å  go tt och  väl ett halvt sek el 
utgör K n u d  B ja rn e  G je s in g s  lilla  studie ö ve r  ro ­
m antiken. Författaren  är ung — född 19 4 9  — m en 
han är inte m arxist och det är ö ver  huvud taget 
osäkert v ilken  skol- e lle r m etod b eteck n in g  han för 
egen d e l skulle v ilja  se på sitt opus. T e rm e r  som  
»W esen sbestim m un g» fa ller en o sö k t in. V ad  
G je s in g  är ute e fte r  är näm ligen att på  knappa 40  
trycksid or » in dkredse basale grun dtraek , der 
kunn e ses som  d et k o n stitu eren d e elem en t i den 
rom antiske bevaegelse» (s. 43). H an  går så tillvä­
ga  att han hopar citat ur skön litterära  och littera­
turkritiska texter från åren om krin g 18 0 0  under 
några fa ru b rik er som  enligt hans förm enande står 
fö r  de »basala grun dd ragen » . I kapitlet » K o sm o ­
logi» avhandlas rom antiken s m onistiska m etafysik  
och i kapitlet »E k sisten sforståelse»  karakteriseras 
i tre o lika underavdeln in gar m änniskan som  konst­
när, m änniskan sedd som  en totalitet och den ro ­
m antiska etiken .

M ånga skalder, t. ex. H ja lm ar G u llb erg , har 
dröm t dröm m en att få  återvän da till den m änsk­
lighetens parad isiska barndom stid  då de skapade 
tingen ännu inte hade några nam n, då det att vara 
skald innebar att fö r  fö rsta  gången uttala de en kla 
ord som  sedan b liv it släktets arvedel. På liknande 
om  också långt b lygsam m are sätt kan litteraturh is­
to rikern  dröm m a om  att som  den fö rste  få  ge  sig i 
kast m ed ett stort och rikt sk ed e , att k lassificera, 
karakterisera , o rd n a och defin iera . G je s in g s  lilla 
skrift är en sådan litteratu rveten skap lig  dagdröm . 
D en  har dröm m en s fräsch ör och  ungdom ens upp- 
täckarglädje. M en  praktiskt taget allt där står har 
sagts oändligt m ånga gån ger fö ru t m ed m ån gfal­
digt fle r  och utförliga  belägg. En  del diagram  m ed 
pilar och v in k lar ser fö r  all de l nya ut, m en de visar 
sig vid närm are studium  vara täm ligen k o n ven tio ­
nella till sitt innehåll.

D e t v o re  dock orättvist att avfärda G je s in g  m ed 
en ironisk  klapp på axeln. H ä r  är utan någon som


